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See the notice on TED website

485326-2026 - Konkursas
Vokietija – Draudimo paslaugos – Gewerbeimmobilien-Versicherung
OJ S 133/2026 14/07/2026
Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Paslaugos

1. Pirkėjas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: Neubrandenburger Wohnungsgesellschaft mbH
E. paštas: ausschreibung@neuwoges.de
Pirkėjo teisinė forma: Valstybinė įmonė
Perkančiosios organizacijos veiklos sritis: Būstas ir komunaliniai patogumai

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Pavadinimas: Gewerbeimmobilien-Versicherung
Aprašymas: Der Gegenstand des Vergabeverfahrens ist die Vergabe einer 
Gewerbeimmobilien-Versicherung inklusive zusätzlicher Deckungserweiterungen für den 
Gewerbeimmobilienbestand der Versicherungsnehmerin und der Versicherten nach Maßgabe 
der Mindestversicherungsbedingungen. Basis des Versicherungsschutzes sind die 
Bedingungen für die Industrielle Sachversicherungs-Police der Funk-Gruppe (B-ISP).
Procedūros identifikatorius: a6566214-1841-49a3-9435-501912dd8529
Vidaus identifikatorius: 152/2026/06/22-02/26_VST
Pirkimo būdas: Derybos su išankstiniu kvietimu dalyvauti konkurse ir (arba) konkursas su 
derybomis
Procedūra pagreitinta: ne

2.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 66510000 Draudimo paslaugos

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Miestas: Neubrandenburg
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Mecklenburgische Seenplatte (DE80J)
Šalis: Vokietija

2.1.4.  Bendra informacija
Papildoma informacija: #Bekanntmachungs-ID: CXVHYDNYTWXCG8Y8# Der Termin für das 
Verhandlungsgespräch wird voraussichtlich am 15.10.2026 stattfinden. Bitte halten Sie dich 
den Termin frei. Die gesamte Kommunikation ist ausschließlich über die Vergabeplattform zu 
führen. Telefonische Anfragen werden nicht bearbeitet. Die Angebote sind elektronisch in 
Textform einzureichen. Die Unterlagen sind vollständig einzureichen. Inhaltliche Änderungen 
sind nicht zulässig. Bitte beachten: Um einen eventuellen Ausschluss des Angebotes zu 
vermeiden, legen Sie bitte die geforderten Nachweise und Erklärungen dem Angebot 
unbedingt vollständig bei. Die Bildung von Bewerber-/Bietergemeinschaften (nachfolgend: 
"Bietergemeinschaft(en)" [BG], im Auftragsfalle Arbeitsgemeinschaft(en) [AG]) ist zulässig. BG 
müssen sich bereits als solche bewerben. Die nachträgliche Bildung ist grundsätzlich nicht 
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möglich. Die BG hat mit dem Angebot eine von allen Mitgliedern rechtsverbindlich 
unterschriebene Erklärung abzugeben, - in der die Bildung einer AG im Auftragsfall erklärt ist, 
- in der alle Mitglieder aufgeführt sind und eines der Mitglieder als bevollmächtigter Vertreter 
für den Abschluss und die Durchführung des Vertrages bezeichnet ist, - in der bestätigt wird, 
dass der bevollmächtigte Vertreter alle Mitglieder der BG/AG gegenüber dem Auftraggeber 
rechtsverbindlich vertritt, - in der erklärt wird, dass alle Mitglieder für die Erfüllung des 
Vertrages gesamtschuldnerisch haften, - in der angegeben wird, welches Mitglied welche 
Leistungen ausführt. Weiter ist in einer kurzen Begründung (Form: Eigenerklärung) 
anzugeben, aus welchem (kaufmännischen odertechnischen) Grund eine BG eingegangen 
wird. Es ist grundsätzlich nicht zulässig, dass ein Mitglied einer BG parallel ein eigenes 
Angebot abgibt bzw. parallel an einer anderen BG teilnimmt.
Teisinis pagrindas: 
Direktyva 2014/24/ES
vgv -

2.1.6.  Pašalinimo pagrindai
Pašalinimo pagrindų šaltiniai: Pranešimas
Įsipareigojimų, nustatytų remiantis išimtinai nacionaliniais pašalinimo pagrindais, pažeidimas: 
Dalyvavimas nusikalstamoje organizacijoje: 
Teroristiniai nusikaltimai arba su teroristine veikla susiję nusikaltimai: 
Pinigų plovimas arba teroristų finansavimas: 
Sukčiavimas: 
Korupcija: 
Vaikų darbas ir kitos prekybos žmonėmis formos: 
Pareigos mokėti mokesčius pažeidimas: 
Pareigos mokėti socialinio draudimo įmokas pažeidimas: 
Pareigų aplinkos teisės srityje pažeidimas: 
Pareigų socialinės teisės srityje pažeidimas: 
Pareigų darbo teisės srityje pažeidimas: 
Nemokumas: 
Likvidatoriaus administruojamas turtas: 
Sustabdyta verslo veikla: 
Bankrotui prilygstanti situacija pagal nacionalinius įstatymus: 
Sunkus profesinis nusižengimas: 
Su kitais ekonominės veiklos vykdytojais sudaryti susitarimai, kuriais siekta iškraipyti 
konkurenciją: 
Interesų konfliktas dėl dalyvavimo pirkimo procedūroje: 
Tiesioginis arba netiesioginis dalyvavimas rengiant šią pirkimo procedūrą: 
Sutarties nutraukimas anksčiau laiko, žala ar kitos panašios sankcijos: 
Faktų iškraipymas, nuslėpta informacija, negalėjimas pateikti reikalaujamų dokumentų ar su 
šia procedūra susijusios konfidencialios informacijos gavimas: 

5. Pirkimo dalis

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0001
Pavadinimas: Gewerbeimmobilien-Versicherung
Aprašymas: Der Gegenstand des Vergabeverfahrens ist die Vergabe einer 
Gewerbeimmobilien-Versicherung inklusive zusätzlicher Deckungserweiterungen für den 



485326-2026 Page 3/7

Gewerbeimmobilienbestand der Versicherungsnehmerin und der Versicherten nach Maßgabe 
der Mindestversicherungsbedingungen. Basis des Versicherungsschutzes sind die 
Bedingungen für die Industrielle Sachversicherungs-Police der Funk-Gruppe (B-ISP).
Vidaus identifikatorius: 152/2026/06/22-02/26_VST

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 66510000 Draudimo paslaugos

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Miestas: Neubrandenburg
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Mecklenburgische Seenplatte (DE80J)
Šalis: Vokietija

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Pradžios data: 01/01/2027
Trukmės pabaigos data: 01/01/2028

5.1.4.  Atnaujinimas
Daugiausiai atnaujinimų: 20
Kitos informacijos apie atnaujinimą: Der Vertrag verlängert sich nach Ablauf der 1-jährigen 
Vertragslaufzeit jeweils um ein weiteres Jahr, sofern er nicht mit einer Frist von 6 Monaten 
zum jeweiligen Jahresende schriftlich gekündigt wird.

5.1.6.  Bendra informacija
Tai pasikartojantis pirkimas
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Turi būti nurodyti sutarčiai vykdyti paskirtų darbuotojų vardai, pavardės ir profesinė kvalifikacija
: Būtina nurodyti pasiūlyme
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): ne
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): ne

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Autorizacija arba narystė tam tikroje organizacijoje, reikalinga paslaugų sutartims
Atrankos kriterijaus aprašymas: Nachweis Versicherungsunternehmen (Mit dem 
Teilnahmeantrag; Mittels Eigenerklärung): Zugelassen sind ausschließlich 
Versicherungsunternehmen, die über die Erlaubnis zum Geschäftsbetrieb als Versicherer in 
der Bundesrepublik Deutschland nach Maßgabe der §§ 8 ff., 61 ff., 67 ff. des 
Versicherungsaufsichtsgesetzes (VAG) oder vergleichbarer Vorschriften eines EU-
Mitgliedstaates in der ausgeschriebenen Sparte verfügen.

Kriterijus: Profesionali rizikos draudimo polisas
Atrankos kriterijaus aprašymas: Rückversicherung (Mit dem Teilnahmeantrag; Mittels 
Eigenerklärung): Der Bewerber hat im Teilnahmeantrag zu erklären, dass er unter 
Berücksichtigung des konkreten Risikos über einen ausreichenden Rückversicherungsschutz 
verfügt und die Versicherungsverträge bei bonitätsstarken deutschen oder internationalen 
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Rückversicherungsgesellschaften abgeschlossen wurden oder er über ein Finanzkraftrating 
bei einer anerkannten Rating-Einrichtung/-Agentur (welches nicht älter als der 01. Januar 
2024 ist und mindestens einen Ratingcode A-, A3, Alow oder vergleichbar aufweist) oder über 
einen ähnlich geeigneten sowie aktuellen Nachweis über seine bestehende Finanzstärke 
verfügt.

Kriterijus: Rekomendacijos dėl nurodytų paslaugų
Atrankos kriterijaus aprašymas: Referenzen (Mit dem Teilnahmeantrag; Mittels 
Eigenerklärung): Darüber hinaus hat der Bewerber zu erklären, dass er über mindestens zwei 
Referenzen über die Zeichnung von vergleichbaren Versicherungsverträgen 
(Gewerbeimmobilien-Versicherung) verfügt, die in den letzten drei Jahren beendet wurden 
oder derzeit noch bestehen.

Kriterijus: Kokybės užtikrinimo priemonės
Atrankos kriterijaus aprašymas: Schadenabteilung (Mit dem Teilnahmeantrag; Mittels 
Eigenerklärung): Zudem hat der Bewerber zu erklären, dass er, soweit er sich nach Ziffer 2 
des Teilnahmeantrages auf eine Führungsleistung bewirbt, über eine eigene oder autorisierte 
deutschsprachige Schadensabteilung für die Bearbeitung von Schäden zu 
Gewerbeimmobilien-Versicherungsverträgen verfügt.

Kriterijus: Kiti ekonominiai ar finansiniai reikalavimai
Atrankos kriterijaus aprašymas: Erklärung zur Eignung (Mit dem Teilnahmeantrag; Mittels 
Eigenerklärung): Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen (Zahlung der 
Steuern und Abgaben, Zahlung der Krankenkassenbeiträge, Zahlung der Beiträge an die 
Berufsgenossenschaft/gesetzliche Unfallversicherung, Insolvenz, Liquidation, sonstige 
Ausschlussgründe nach §§ 123, 124 GWB). Die Vergabestelle behält sich vor, insbesondere 
in Zweifelsfällen, einen entsprechenden Nachweis zu fordern.

Kriterijus: Kiti ekonominiai ar finansiniai reikalavimai
Atrankos kriterijaus aprašymas: Erklärung nach dem Tariftreue- und Vergabegesetz MV und 
der Mindestarbeitsbedingungenverordnung (Mit dem Teilnahmeantrag; Mittels 
Eigenerklärung): Die Erklärung ist abzugeben.
Informacija apie dviejų etapų procedūros antrąjį etapą: 
Mažiausias į antrąjį procedūros etapą kviečiamų kandidatų skaičius: 3
Pirkėjas pasilieka teisę skirti sutartį remdamasis pirminiais pasiūlymais ir be derybų

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: vokiečių kalba
Papildomos informacijos prašymo terminas: 05/08/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Rytų Europos 
laikas, Vidurio Europos vasaros laikas
Pirkimo dokumentų adresas: https://evergabe-mv.de/Satellite/notice/CXVHYDNYTWXCG8Y8
/documents
Ad hoc ryšių kanalas: 
URL: https://evergabe-mv.de/Satellite/notice/CXVHYDNYTWXCG8Y8

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Procedūros sąlygos: 
Numatoma kvietimų pateikti pasiūlymus išsiuntimo data: 03/09/2026
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos

https://evergabe-mv.de/Satellite/notice/CXVHYDNYTWXCG8Y8/documents
https://evergabe-mv.de/Satellite/notice/CXVHYDNYTWXCG8Y8/documents
https://evergabe-mv.de/Satellite/notice/CXVHYDNYTWXCG8Y8
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Pateikimo adresas: https://evergabe-mv.de/Satellite/notice/CXVHYDNYTWXCG8Y8
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: vokiečių kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Neprivalomos
Dalyvavimo prašymų priėmimo terminas: 18/08/2026 15:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos 
laikas, Vidurio Europos vasaros laikas
Informacija, kurią galima papildyti po pateikimo termino: 
Pirkėjo nuožiūra, visi trūkstami su konkurso dalyviais susiję dokumentai gali būti pateikti vėliau.
Papildoma informacija: Die Unterlagen sind vollständig einzureichen. Soweit die Unterlagen 
unvollständig sind und auch nicht in der gesetzten Frist zur Nachforderung beigebracht 
werden, ist das Angebot auszuschließen.
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Su sutarties vykdymu susijusios sąlygos: Teilnahmeanträge oder Angebote durch 
Versicherungsmakler sind unzulässig und werden zwingend vom Verfahren ausgeschlossen. 
Ebenso ist eine Stellvertretung für einen Versicherer durch einen Versicherungsmakler zur 
Vermeidung von Interessenskonflikten ausgeschlossen. Dies betrifft sowohl den 
Teilnahmewettbewerb als auch die Angebotsphase. Teilnahmeanträge oder Angebote, welche 
durch einen Versicherungsmakler als Stellvertreter für einen Versicherer abgegeben werden, 
werden zwingend vom Verfahren ausgeschlossen.
Elektroninės sąskaitos faktūros: Privalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: taip
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Vergabekammern des Landes Mecklenburg-Vorpommern bei dem 
Ministerium für Wirtschaft, Infrastruktur, Tourismus und Arbeit
Informacija apie peržiūros terminus: Es wird verwiesen auf § 160 GWB: (1) Die 
Vergabekammer leitet ein Nachprüfungsverfahren nur auf Antrag ein. (2) Antragsbefugt ist 
jedes Unternehmen, das ein Interesse an dem öffentlichen Auftrag oder der Konzession hat 
und eine Verletzung in seinen Rechten nach § 97 Absatz 6 durch Nichtbeachtung von 
Vergabevorschriften geltend macht. Dabei ist darzulegen, dass dem Unternehmen durch die 
behauptete Verletzung der Vergabevorschriften ein Schaden entstanden ist oder zu entstehen 
droht. (3) Der Antrag ist unzulässig, soweit: 1. der Antragsteller den geltend gemachten 
Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und 
gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 10 Kalendertagen gerügt hat; der 
Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2. Verstöße gegen Vergabevorschriften, 
die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der 
Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den 
Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung 
oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 4. mehr als 15 
Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu 
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wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf Feststellung der Unwirksamkeit 
des Vertrags nach § 135 Absatz 1 Nummer 2. § 134 Absatz 1 Satz 2 bleibt unberührt.
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą: Neubrandenburger 
Wohnungsgesellschaft mbH
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: Vergabekammern des 
Landes Mecklenburg-Vorpommern bei dem Ministerium für Wirtschaft, Infrastruktur, 
Tourismus und Arbeit
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus: Neubrandenburger Wohnungsgesellschaft mbH

8. Organizacijos

8.1.  ORG-0001
Oficialus pavadinimas: Neubrandenburger Wohnungsgesellschaft mbH
Registracijos numeris: DE137270373
Pašto adresas: Heidenstr. 6
Miestas: Neubrandenburg
Pašto kodas: 17034
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Mecklenburgische Seenplatte (DE80J)
Šalis: Vokietija
E. paštas: ausschreibung@neuwoges.de
Telefono numeris: +49 3954501170
Interneto adresas: http://www.neuwoges.de
Pirkėjo profilis: http://www.neuwoges.de
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus

8.1.  ORG-0002
Oficialus pavadinimas: Vergabekammern des Landes Mecklenburg-Vorpommern bei dem 
Ministerium für Wirtschaft, Infrastruktur, Tourismus und Arbeit
Registracijos numeris: VKMV-13-L50010000000-78
Pašto adresas: Johannes-Stelling-Str. 14
Miestas: Schwerin
Pašto kodas: 19053
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Mecklenburgische Seenplatte (DE80J)
Šalis: Vokietija
Ryšių centras: Vergabekammer
E. paštas: vergabekammer@wm.mv-regierung.de
Telefono numeris: +49 3855885160
Interneto adresas: https://www.regierung-mv.de/Landesregierung/wm/Das-Ministerium
/Vergabekammern/
Šios organizacijos vaidmenys: 
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras

8.1.  ORG-0003
Oficialus pavadinimas: Vergabekammern des Landes Mecklenburg-Vorpommern bei dem 
Ministerium für Wirtschaft, Infrastruktur, Tourismus und Arbeit
Registracijos numeris: VKMV-13-L50010000000-78
Pašto adresas: Johannes-Stelling-Str. 14

mailto:ausschreibung@neuwoges.de
http://www.neuwoges.de
http://www.neuwoges.de
mailto:vergabekammer@wm.mv-regierung.de
https://www.regierung-mv.de/Landesregierung/wm/Das-Ministerium/Vergabekammern/
https://www.regierung-mv.de/Landesregierung/wm/Das-Ministerium/Vergabekammern/
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Miestas: Schwerin
Pašto kodas: 19053
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Mecklenburgische Seenplatte (DE80J)
Šalis: Vokietija
E. paštas: vergabekammer@wm.mv-regierung.de
Telefono numeris: +49 3855885160
Interneto adresas: https://www.regierung-mv.de/Landesregierung/wm/Das-Ministerium
/Vergabekammern/
Šios organizacijos vaidmenys: 
Peržiūros organizacija

8.1.  ORG-0004
Oficialus pavadinimas: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Registracijos numeris: 0204:994-DOEVD-83
Miestas: Bonn
Pašto kodas: 53119
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Šalis: Vokietija
E. paštas: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefono numeris: +49228996100
Šios organizacijos vaidmenys: 
TED eSender

Skelbimo informacija

Skelbimo identifikatorius / versija: f6ed616c-0bc4-4507-ae0a-4a3d162491a5  -  01
Formos tipas: Konkursas
Skelbimo rūšis: Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Skelbimo porūšis: 16
Skelbimo išsiuntimo data: 13/07/2026 13:22:16 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Kalbos, kuriomis šis skelbimas oficialiai skelbiamas: vokiečių kalba
Skelbimo paskelbimo numeris: 485326-2026
OL S numeris: 133/2026
Paskelbimo data: 14/07/2026

mailto:vergabekammer@wm.mv-regierung.de
https://www.regierung-mv.de/Landesregierung/wm/Das-Ministerium/Vergabekammern/
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